Après mon bac chez les Pères des Écoles Pies (Piarists) en Italie, j'ai obtenu un Doctorat ès Sciences Po à l'Université La Sapienza de Rome. Le cursus comprenait, outre les langues française et anglaise, le Droit Privé, Public, Constitutionnel, Administratif, et du Travail, ainsi que l'Économie Politique, la Comptabilité de l'État, la Politique Économique, Monétaire et Financière.

J'ai fait ensuite toute ma carrière, entres autre comme traducteur et interprète, entre" Monaco et Cannes, chez Riva, bateaux de plaisance, et Ferrari Automobiles. J'ai débuté comme traducteur freelance une fois que j'ai été à la retraite. J'ai rejoint Proz en 2009 et j'ai eu la qualification de "Certified PRO" en 2012.

Je traduis indifféremment du français en italien et de l'italien en français et mes spécialités sont : les traductions juridiques, immobilières, génie civil & mécanique, bâtiment, tunnels, chemin de fer, environnement, écologie, nautisme, tourisme et voyages.
